


SECURITY DOORS

PORTE BLINDATE
L’attenzione che è stata posta fin dalla fase progettuale

ha consentito la creazione di un prodotto di altissima qualità
ad un costo veramente competitivo.

The attention we paid from the very beginning of the project allowed us to create
an high quality product with a very competitive price.
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Serratura a cilindro europeo
European cylindred lock

Lama parafreddo registrabile
Adjustable anti - draughts
blade

Coibentazione in poliuretano
espanso
Expanded polyurethane
insulation

Deviatori a pistone
prolungato
Extended piston deviators

Guarnizioni
perimetrali
sia sul telaio che sulla porta

Perimeter gasket both on
the frame and on the door

Struttura porta
in lamiera zincata da 10/10
Structure of the door
10/10 galvanized plate

Limitatore di apertura
Opening limiter

Rostri parastrappo
Hinger bolts

Accessori PVD Garanzia 20 anni
Accessories PVD 20 years Warranty
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Cardini con doppia
registrazione orizzontale e
verticale

Adjustable hinges with double
registration (horizontal and
vertical)

Controtelaio
controtelaio smontabile
in lamiera zincata da 20/10
Demountable
false frame
made of 20/10 plate

Telaio
telaio in lamiera zincata 20/10
verniciatura epossidica
Frame
thikness of the plate 20/10
epossidic paint

1030MM
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PRODUCT FEATURES

CARATTERISTICHE
PRODOTTO
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SCOCCA ZINCATA: Monolamiera da 10 decimi pressopiegata a freddo con 3 canotti
verticali di rinforzo.

CONTROTELAIO E TELAIO ZINCATO: da 20 decimi,fissato alla parete con 8 robustis-
sime zanche antisfilamento in acciaio.

COIBENTAZIONE: con plurietano espanso.

N°4 ROSTRI MAGGIORATI: disposti sul lato delle cerniere realizzati in acciaio diametro
20 mm che servono ad impedire lo scardinamento della porta lato cerniere.

N°2 CERNIERE con registri in verticale ed orizzontale per una migliore posa in opera

SERRATURA A CREMAGLIERA: cilindro europeo protetto da defender in acciaio e anti-
shock che chiude in 8 punti verticali,con 1 chiave da cantiere + 5 padronali.

PIASTRE ANTITRAPANO: lamina d’acciaio speciale,più resistente al trapano ed altri
utensili da scasso,posta sopra ogni serratura e dispositivi come ulteriore protezione.

LIMITATORE DI APERTURA:detto anche fermo di sicurezza,si aziona facilmente dall’in-
terno lasciando la possibilità di vedere all’esterno.

PARASPIFFERI: a filo con il pavimento,a caduta automatica assicura la tenuta ermetica
contro gli spifferi d’aria e di luce.

COIBENTAZIONE con accoglitori in plastica nei fori rostri e fori serratura

SPIONCINO: grandangolare a 180°

GUARNIZIONE: doppia sia sul telaio che sulla porta perimetrale antispiffero.

ACCESSORI: interni ed esterni in ottone massiccio.

PANNELLO ESTERNO: bugnato in rovere tinto o liscio di serie

PANNELLO INTERNO: liscio in noce medio con cornici perimetrali

MISURE PASSAGGIO: 80x210        90x210      110x210          120x210                                          

MISURE  CONTROTELAI: 93x217      103x217      123x217          133x217

CERTIFICAZIONE
Le nostre porte sono certificate
•CLASSE 3 ANTIEFFRAZIONE superando la prova ENV

16/27, abbattimento acustico 34 decibel,
•Classe 4 Certificazioni 2013 K termico 1,3 decibel 40

con doppia lamiera e serratura con blocco
CERTIFICAZIONE A RISPARMIO ENERGETICO
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SECURITY DOORS

PORTE BLINDATE BUGNATE
Standard
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Mod. PB-ZAR

Mod. PB-C100Mod. PB-5B

Mod. PB-LONDRA
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GLAZED DOOR

PORTA VANO VETRO
Disponibile anche con rivestimento in alluminio
Available also with aluminium panel

Misure passaggio luce 90x210
Misure vetro  49,5x89,5 - spessore mm
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Mod. PB-VV

GLAZED DOOR

PORTA VANO VETRO
NEW PANNELLO PVC
Disponibile anche con rivestimento in alluminio
Available also with aluminium panel
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Mod. PB-VV - NEW P.V.C.



PORTA BLINDATA
DOPPIA ANTA
Disponibile anche con rivestimento in alluminio
Available also with aluminium panel

Misure passaggio 110x210 120x210 
Misure esterno controtelaio 123x216 133x216
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Mod. PB-2A

GLAZED DOOR

PORTA DOPPIA ANTA
VANO VETRO PANNELLI P.V.C.
Disponibile anche con rivestimento in alluminio
Available also with aluminium panel

Misure passaggio  90+30x210

11

Mod. PB-2A - NEW P.V.C.



PANNELLI EFFETTO
MASSELLO E OKUMÈ

I nostri pannelli di rivestimento per porte blindate, frutto di una continua ed
attenta ricerca nel corso degli anni, abbinano all’eleganza del design un
costo estremamente competitivo. La loro realizzazione si avvale di attrez-
zature tecnologicamente all’ava guardia, e di un accurato sistema di con-

trollo che garantiscono un prodotto totalmente affidabile e di qualità.

Misure esterne  92x210

13PANNELLI BUGNATI IN P.V.C.
GARANTITI PER ESTERNI12

Mod. C100 Mod. ZAR

Mod. VECCHIA MILANOMod. 5 BUGNE
Mod. C100-G Mod. 5B-G Mod. ZAR-G

Mod. C100-L Mod. 5B-L Mod. ZAR-L

Antina



SECURITY DOORS

PORTA BASIC
CARATTERISTICHE PRODOTTO

L’attenzione che è stata posta fin dalla fase progettuale ha consentito la crea-
zione di un prodotto di altissima qualità ad un costo veramente competitivo.

The attention we paid from the very beginning of the project allowed us to create
an high quality product with a very competitive price.
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Serratura a cilindro europeo

European cylindred lock

Rostri parastrappo

Hinger bolts

Deviatore a pistone
prolungato

Extended piston deviator

Guarnizione
perimetrale
su telaio

Perimeter gasket  on the door

Struttura porta
in lamiera zincata da 6/10
Structure of the door
6/10 galvanized plate

Cardini con registrazione
verticale e orizzontale

Adjustable higes with vertical
registration

Accessori
ottonati

Brassed accessories
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Telaio
telaio in lamiera zincata 16/10
verniciatura epossidica
Frame
thikness of the plate 16/10
epossidic paint

Controtelaio
controtelaio smontabile
in lamiera zincata da 16/10
Demountable
false frame
made of 16/10 plate

1030MM

21
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KIT ACCESSORI

ACCESSORI DI SERIE IN PVD
CON PROTEZIONE A BASE

DI ZIRCONIO GARANTITI 20 ANNI
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ANTISHOCK
BORCHIETTA

INTERNA

DEFENDER

OCCHIO MAGICO

POMELLINO

POMO

DISPONIBILE ANCHE
NELLE FINITURE

cromo
satinato

bronzato

COPPIA MANIGLIE

KNOCKER RINGS AND DOOR HANDLES

MANIGLIONI E ANELLI
A BATTENTE
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ERICA - A1PVD NINFEA - A2PVD

DALIA - MG2PVD

CAMELIA - MG1PVD



DOUBLE HANDLES

COPPIA MANIGLIE18

mod. MARGHERITA mod. IRIS

CM1 PVD

CM1 CR.S

CM1 BRZ

CM1 CR.L

CM3 PVD

CM3 CR.S

CM3 BRZ

CM3 CR.L

TECHNICAL SCHEME FOR FALSE
FRAME ISTALLATION

SCHEMA TECNICO
PER IL MONTAGGIO DEL CONTROTELAIO
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CONTROTELAIO AL CENTRO MURO
(Lasciare tutto intorno 20 mm
di spazio tra fine controtelaio e muro)
(IMIDDLE WALL POSITIONING)

ESEMPIO 2

CONTROTELAIO A FILO MURO INTERNO
(INNER EDGE WALL POSITIONING)

ESEMPIO 1

INTERNO (INNER SIDE)

ESTERNO (IOUTER SIDE)

INTERNO (INNER SIDE)

ESTERNO (IOUTER SIDE)
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